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Precision transmission 
solutions – powered by 
Poggi, delivered by BJ-Gear

CUSTOMISATION IS OUR STANDARD

BJ-Gear A/S manufactures stainless steel worm gear-
boxes of superior quality. The gearboxes are specifically 
developed for the food industry and other industries, that  
continuously make heavier demands to the resistance
of material and to a design that is easy-to-clean.

The gearboxes are designed with a smooth, stainless 
steel gear housing and hollow shaft. The gearboxes are 
lubricated for life and can be supplied with a lubricant  
approved for the food industry. The oil sealings are made 
of nitrile rubber.

In order to reduce the risk of bacteria growth, the design 
is characterised by smooth surfaces without unnecessary 
flanges, recesses and mounting holes. 

When a completely sanitary gear motor is required, the 
stainless steel worm gearbox can be fitted with a 
stainless AC motor or a servo motor. 

BJ-Gear A/S

At BJ-Gear A/S, we are proud to have maintained a strong 
and long-standing partnership with Poggi Trasmissioni 
Meccaniche – an Italian manufacturer renowned for 
precision and quality in mechanical power transmission 
components. 
 
Since its founding by Pierluigi Poggi in 1958, Poggi has 
consistently combined deep Italian craftsmanship with a 
global perspective, delivering advanced solutions such as 
pulleys, right-angle gearboxes, and a wide range of 
specialized transmission components. Their continued 
investment in R&D, process optimization, and product 
testing has made Poggi a trusted name in more than 40 
countries worldwide. 
 
With over six decades of experience, Poggi stands out for 
their commitment to quality, flexibility, and innovation – 
values that perfectly align with our own. Their modular 
product design and ability to tailor solutions make them an 
ideal partner in meeting the demands of diverse industries. 
 
Through our collaboration, BJ-Gear is able to offer our 
customers access to Poggi’s high-performance products, 
combined with our own expertise in selecting and 
customizing the right transmission solutions. Together, we 
focus on delivering reliable, efficient, and application- 
specific components that support our customers’ success.
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
















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

  
   
  
     



    
   


     













  
   
   




  
   
  



    

    
  






 






     

    
    



    
  
    
   
    
   
     
    



 











   



    
 




     
   
   












   



  


    




  
   
  
 



   
   
    
      
    



   



    




   
    
   
     

     




  



 


   



    






















  
  




  
  


   




 
    
  
  




  









   

    

  





 




 

  

    
    
     

    


 
 




















  






    
  
 




    
    
     
 



    
   

  
    











     


  

  
    


   











    
  
    











   
 




  
   
   




   
   
    
  
 



  
    
   
  



 

  
    
   
   



    




 
   




     
  


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
  
   
  


   
   




   

   



    






  
  



 
  

   


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















    
  



   
    
  
   




  











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Prestazioni degli invertitori meccanici di rotazione
Performances of reversing gearboxes
 Leistungen der Laufwendegetriebe

Performances des inverseurs mécaniques de rotation
Prestaciones de los inversores mecánicos de rotación

Tabella degli oli consigliati
Table of recommended oils
Tabelle der empfohlenen Schmiermittel
Tableau des huiles conseillées
Tabla de los aceites recomendados

Articolo - Article - Typ - Article - Artículo g

2019

2020

2023

230

230

230

L’olio contenuto negli inver-
titori è di tipo AGIP BLASIA 
S150 ma può essere utilizzato 
uno di quelli riportati nella 
tabella sottostante. Qualo-
ra si dovesse aggiungere o 
cambiare l’olio contenuto nell’ 
invertitore, si raccomanda di 
sostituirlo totalmente.

L’huile contenue dans les in-
verseurs est le type AGIP BLA-
SIA S150 mais elle peut être 
remplacée par l’une des huiles 
indiquées dans le tableau ci-
dessous. S’il est nécessaire 
d’ajouter ou de remplacer l’huile 
contenue dans le renvoi, nous 
recommandons de la remplacer 
complètement. 

Quantità di lubrifi cante contenuta negli invertitori meccanici di rotazione
Lubricant contents of reversing gearboxes
Ölmenge in den Laufwendegetrieben
Quantité de lubrifi ant contenu dans les inverseurs mécaniques de rotation
Cantidad de lubricante contenida en los inversores mecánicos de rotación

El aceite contenido en los inver-
sores mecánicos es el tipo AGIP 
BLASIA S150 pero es posible 
utilizar uno de los aceites indi-
cados en la tabla abajo. En caso 
sea preciso añadir o reemplazar 
el aceite contenido en el reenvío, 
recomendamos reemplazarlo 
totalmente.

The oil contained in our reversing 
gearboxes is type AGIP BLASIA 
S150 but it can be replaced by 
one of those as listed in the table 
below. In case of need to add or 
change the oil, we recommend 
to replace it completely.

In den Laufwendegetrieben be-
fi ndet sich AGIP BLASIA S 150 
Öl; alternativ können auch die in 
der unten stehenden Tabelle ge-
nannten Öle verwendet werden.
Falls ein Schmierstoffwechsel 
notwendig sein sollte, empfehlen 
wir einen gesamten Austausch.

Lubrifi cazione degli invertitori meccanici di rotazione
Lubrication of reversing gearboxes
Schmierung der Laufwendegetriebe

Lubrifi cation des inverseurs mécaniques de rotation
Lubricación de los inversores mecánicos de rotación

Produttore
Manufacturer

Hersteller
Producteur
Fabricante

AGIP BP

BLASIA S150 ENERGOL
SGR 150

SPARTAN
SEP 150

ESSO

SYNTETIC GEAR 
LUBRICANT

GULF

GLYGOYLE 22

MOBIL

TIVELA WA

SHELL

Sigla olio
Oil type
Öl Typ

Type d’huile
Tipo de aceite

NmkW

50

200

700

Rapporto

Ratio 

Übersetzung

Rapport

Relación  

Velocità albero 
d’uscita

g/1’

Speed of the
output shaft

rpm

Geschwindigkeit 
der Ausgangswelle 

U/min

Vitesse de l’arbre
en sortie
tr/min.

Velocidad eje
de salida

r.p.m.

 0,28 52,50 0,28 52,50 0,28 52,50

 0,55 52,00 0,55 52,00 0,55 52,00

 1,07 51,00 1,07 51,00 1,07 51,00

 2,14 51,00 2,14 51,00 2,14 51,00

 3,30 45,00 3,30 45,00 3,30 45,00

 5,13 35,00 5,13 35,00 5,13 35,00

1 kgm = 9,8 Nm

100

400

1400

20202019 2023
Potenza max in 

entrata

Maximum input 
power

höchste
Eingangsantriebskraft

Puissance maxi.
en entrée

Potencia max.
en entrada

Coppia max in 
uscita

Maximum output 
torque

höchstes
Abtriebsdrehmoment

am Ausgang

Couple maxi.
en sortie

Par máximo
de salida

Articolo - Article - Typ - Article - Artículo 

NmkW NmkW

Potenza max in 
entrata

Maximum input 
power

höchste
Eingangsantriebskraft

Puissance maxi.
en entrée

Potencia max.
en entrada

Coppia max in 
uscita

Maximum output 
torque

höchstes
Abtriebsdrehmoment

am Ausgang

Couple maxi.
en sortie

Par máximo
de salida

Potenza max in 
entrata

Maximum input 
power

höchste
Eingangsantriebskraft

Puissance maxi.
en entrée

Potencia max.
en entrada

Coppia max in 
uscita

Maximum output 
torque

höchstes
Abtriebsdrehmoment

am Ausgang

Couple maxi.
en sortie

Par máximo
de salida

1 : 1

1 : 1

1 : 1

1 : 1

1 : 1

1 : 1
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Rapporto
Ratio

Übersetzung
Rapport
Relación

Codice
Item number
Codierung

Code
Código

Descrizione
Designation
Bezeichnung
Désignation
Referencia

Rapporto
Ratio

Übersetzung
Rapport
Relación

Codice
Item number
Codierung

Code
Código

Descrizione
Designation
Bezeichnung
Désignation
Referencia

27

Invertitore meccanico a 2 vie con alberi disposti a 90°
2-ways reversing gearbox with shafts at 90°
Zweiweg-Laufwendegetriebe mit 90° versetzten Wellen
Inverseur mécanique à 2 voies avec arbres à 90°
Inversor mecánico con 2 vías con ejes en 90° 2019

2020

 1 : 1 182019 2019

 1 : 1 182020 2020

Peso
Weight
Gewicht  kg 5,10
Poids
Peso

86

40

A

B

62 H7�
    (N.2)

10
M (N

.4
 +

 4
)

86

86

14
0

40

18
1

14
1

�
11(N.4)

25
�

R
12

60

21,5

60

6
5

19 h7�

1
150 1

151

191

80

60

�
10

,5
(N

.4
)

R
12

14

� 54

84

84

104

Peso
Weight
Gewicht  kg 5,40
Poids
Peso

A B

3

92
64

,5

86

86

182

184

1

40

264

80

86

60

25
�

6

R
12

10
M (N

.4
 +

 4
)

14

1

40

21,5

� 54

� 11
(N.4)

62
H

7
�    

 (
N

.2
)

19
h7

�

10
4

84

Invertitore meccanico a 2 vie con alberi disposti a 180°
2-ways reversing gearbox with shafts at 180°
Zweiweg-Laufwendegetriebe mit 180° versetzten Wellen
Inverseur mécanique à 2 voies avec arbres à 180°
Inversor mecánico con 2 vías con ejes en 180°

86

40

A

B

62 H7O
    (N.3)

10
M (N

.4
 +

 4
)

86

86

14
0

40

18
1

14
1

O
11(N.4)

25
O

R
12

60

21,5

60

6
5

19 h7O

1

150 1

151

191

80

60

O
10

,5
(N

.4
)

R
12

14

O 54

A B

3

92
64

,5

86

86

182

184

1

40

264

80

86

60

25
O

6

R
12

10
M (N

.4
 +

 4
)

14

1

40

21,5

O 54

O 11
(N.4)

62
H

7
O    

 (
N

.2
)

19
h7

O
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Rapporto
Ratio

Übersetzung
Rapport
Relación

Codice
Item number
Codierung

Code
Código

Descrizione
Designation
Bezeichnung
Désignation
Referencia

28

 1 : 1 182023 2023

Invertitore meccanico a 3 vie con alberi disposti a 90°
3-ways reversing gearbox with shafts at 90°
Dreiweg-Laufwendegetriebe mit 90° versetzten Wellen
Inverseur mécanique à 3 voies avec arbres à 90°
Inversor mecánico con 3 vías con ejes en 90° 2023

86

40

A

B

62 H7�
    (N.2)

10
M (N

.4
 +

 4
)

86

86

14
0

40

18
1

14
1

�
11(N.4)

25
�

R
12

60

21,5

60

6
5

19 h7�

1

150 1

152

232

80

60

�
10

,5
(N

.4
)

R 12

14

1

40

� 54

C

84

84

104

Peso
Weight
Gewicht  kg 5,50
Poids
Peso

86

40

A

B

62 H7O
    (N.2)

10
M (N

.4
 +

 4
)

86

86

14
0

40

18
1

14
1

O
11(N.4)

25
O

R
12

60

21,5

60

6
5

19 h7O

1

150 1

152

232

80

60

O
10

,5
(N

.4
)

R
12

14

1

40

O 54

C
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











 

   











































































































































































































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CUSTOMISATION IS OUR STANDARD10







































































  
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
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BJ-Gear A/S manufactures a wide range of stainless steel gearboxes, actuators and worm gear screw jacks. The stainless 
steel products are developed specifically for the food industry and industries where the requirements for material resis-
tance and an easy-to-clean design are continuously stringent. The gearboxes are life lubricated and can be supplied with 
lubricants approved for the food industry. The products of stainless steel can be customised according to your needs.

Worm gearboxes

Stainless worm gearbox with a
special motor flange for DC motor

and a stainless motor shield

Standard stainless steel 
worm gearbox

Integrated stainless steel worm gearbox 
with enhanced bearings and special 

output shaft

Standard stainless steel
worm gearbox

Features and advantages 
 
Hygienic design

•	 Sturdy and reliable

•	 Compact design

•	 High quality

•	 �Can be equipped with stainless AC motors,  
servo motors, encoders & brakes

•	 High efficiency or self locking

•	 Custom design

Stainless steel products

Brake, module system
The brake meets the strict requirements for products to be used direct-
ly in a process line. The brake is designed to be mounted between 
a flanged motor and a gearbox, and is available in three sizes with 
torques from 5-20 Nm. 

Premium stainless steel 
worm gearbox

GEAR DRIVE SOLUTIONS
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The stainless steel AC motors are of acid-resistant steel and 
in protection classes from IP66 to IP69K. They are available as 
TENV (Totally Enclosed Non-Ventilated) up to effects of 0.75 kW 
or as TEFC (Totally Enclosed Fan Cooled).

The motors are equipped with thermistors as standard. The 
completely smooth surface makes them ideal for use within the 
food industry or where an easy-to-clean design is important. 

Worm gear screw jack 
with stainless steel spindle 
and protecting tube. 

Actuators & worm gear screw jacks

Stainless steel actuator with motor 
and the stainless steel BJ-Gear brake 

Actuator based on toothed belt 
drive made of stainless steel 
with motor of stainless steel 

Helical and helical bevel gearboxes

Features and advantages 
 
Reliable performance

•	 Compact design. Available in hygienic design

•	 Quiet, reliable and efficient operation

•	 High quality

•	 �Can be equipped with AC, DC or servo 
motors, encoders and brakes

•	 Custom design

The helical bevel gearboxes are characterised by high power density and an efficiency of up to 96%. The compact and mod-
ular design makes the gearbox easy to incorporate in numerous applications.

Stainless steel motors

3 steps

2 steps

GEAR DRIVE SOLUTIONS
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NG bearing units are of high material resistance and a design, that is easy-to-clean. To reduce the risk of bacteria growth 
the design is characterised by a smooth surface and rounded corners. The bearings are maintenance free and resistant to all 
cleaning products and to most chemicals.

We also offer bearing units of stainless steel.

Flange bearings

Features and advantages 

•	 Solid housings 

•	 Easy assembly

•	 IP66 & IP67 (IP68 and IP69K on request).

•	 Maintenance free bearings

•	 USDA accepted

•	 Food grade acc. to reg. (EC) No. 1935/2004

•	 FDA food grade acc. to CFR 175.300

•	 NSF H1 registered grease

Levelling feet
The stainless steel levelling feet are available with and with-
out fixing plate to prevent movement. The embedded rubber 
has rounded and hygienic design making the feet easy to 
clean. Furthermore, the levelling feet can cope with a maxi-
mum of 10° slope on floors and equipment. 

Features and advantages 

•	 Stainless steel AISI 304 (A2)

•	 Application temperature max. 250 °C

•	 Rubber temperature range from -15 °C to +95 °C.

•	 High chemical and corrosion resistance

•	 Rubber with food grade

•	 Rubber with shore A hardness 70-75

GEAR DRIVE SOLUTIONS
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Features and advantages 

•	 Stainless steel AISI 304 (A2)

•	 Application temperature max. 250 °C

•	 Rubber temperature range from -15 °C to +95 °C.

•	 High chemical and corrosion resistance

•	 Rubber with food grade

•	 Rubber with shore A hardness 70-75

In addition to our manufactured gearboxes and actuators, we supply transmission components of recognised brands, which 
makes it possible to supply complete transmission solutions at short notice.

When choosing BJ-Gear A/S as a total supplier, you are guaranteed correct assembly of all components with a functional test 
subsequently. All components are stocked or manufactured for prompt delivery.

Accessories for
complete solutions

Planetary gearboxesRight angle gearboxes

Gearboxes - right angle and planetary
BJ-Gear A/S coorperates with manufacturers of 
right angle gearboxes and planetary gearboxes. 

Right angle gearboxes are compact with hous-
es of light alloy and can be mounted in any 
position. 

The planetary gearboxes are typically
applied for servo solutions and positioning 
tasks and are available as straight or angle
planetary gearboxes. 

Gear wheels and racks

Gear wheels and racks
BJ-Gear A/S manufactures gear wheels, gear 
racks, worms, worm wheels, splines etc. of 
high quality.

BJ-Gear A/S is certified according to DS/EN ISO 
9001 and we use advanced CNC machining and 
measuring machines ensuring high precision 
and flexibility in our production.

GEAR DRIVE SOLUTIONS
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Copyright © 2025 BJ-Gear A/S. All product rights reserved. All data, 
illustrations, photos, drawings and statements are for general information 
only and subject to change without notice and should not be considered 
as a warranty or legal obligation of any kind.

BJ-Gear A/S
Niels Bohrs Vej 47	 Phone 	 +45 87 40 80 80
DK-8660 Skanderborg, Denmark	 Email	 bj@bj-gear.com
VAT No. DK 10166470	 Website	 www.bj-gear.com 


